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ABSTRACT: The article deals with Russian contemporary prayer poems where poets beg, thank
and adore God. They write texts by paraphrasing ritual prayers and imitating them by anaclesis,
anamnesis and addressative forms. Also, the poets make use of Orthodox formulas, and thus
sacralize texts by introducing archaisms, syntactic parallelisms and repetitions of the whole stan-
zas and lines. The analyzed poetic prayers prove that a modern man makes requests to God in
the main; seldom does he/she thank for God’s blessing or praise God.
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Modlitwa1 jest rozmow¹ z Bogiem lub œwiêtymi, w której ich adorujemy,
dziêkujemy za otrzymane ³aski i b³agamy o rzeczy godne. Naœladuj¹c modlitwê
obrzêdow¹, kanoniczn¹ wspó³czeœni poeci rosyjscy tworz¹ indywidualne zwro-
ty do Nadadresatów w modlitwach poetyckich. Bardzo czêsto kieruj¹ wo³anie
do Boga Ojca. Wœród omawianych modlitw do Boga najwiêcej jest modlitw
b³agalnych. Oranci (modl¹cy siê) prosz¹ o ró¿ne ³aski dotycz¹ce ich osobiœcie,
swoich bliskich, ludzi w ogóle. Proœby s¹ zanoszone od „ja” lirycznego i zbio-
rowego podmiotu „my”, co wi¹¿e siê z uogólnieniem b³agañ, objêciem nimi
zbiorowoœci.

Na wybranych przyk³adach zwróæmy uwagê na intencje orantów. W akcie
proœby W³adimir Strunski w wierszu Proszê Ciê, Bo¿e prawy (ß ïðîøó Òåáÿ,

1 Szerzej o modlitwie zob.: J. W i e r u s z - K o w a l s k i: Jêzyk a kult. Funkcja i struktura
jêzyka sakralnego. „Studia Religioznawcze PAN”. T. 4. Warszawa 1973; M. M a k u c h o w -
s k a: Modlitwa jako gatunek jêzyka religijnego. Opole 1998; M. W o j t a k: Modlitwa ustalona
— podstawowe wyznaczniki gatunku. W: W zwierciadle jêzyka i kultury. Red. J. A d a m o w s k i,
S. N i e b r z e g o w s k i. Lublin 1999; Z. O ¿ ó g: Modlitwa w poezji wspó³czesnej. Rzeszów
2007.



Áîæå ïðàâûé)2 b³aga Pana, Boga prawego3 i Ducha Œwiêtego o czyste serce,
sprawiedliwoœæ czynów, ratowanie od nieszczêœæ, pod¹¿anie w³aœciw¹ œcie¿k¹,
zdrowie, ¿ycie w uczciwoœci i mi³oœci, umocnienie ³ask¹ woli s³u¿enia Bogu,
posi³kowania siê S³owem. W siedmiu strofach zastosowano pierœcieñ kompozy-
cyjny — zwrotka inicjalna jest powtórzona z nieznacznymi modyfikacjami jako
finalna:

ß ïðîøó Òåáÿ, Áîæå ïðàâûé:
Ñåðäöå ÷èñòîå ñîòâîðè.
Ïîëþáèë ÿ öâåòû è òðàâû
Â áåñêîíå÷íîé ê Òåáå ëþáâè4.

Taka kompozycja s³u¿y spotêgowaniu si³y wo³ania do Boga. Ten sam autor
w wierszu Potrzebujê Twojej mi³oœci (ß íóæäàþñü â Òâîåé ëþáâè) prosi adre-
sata («Âñåìîãóùèé áëàãîé Ãîñïîäü») o zachowanie od z³a, b³ogos³awieñstwo,
zdrowie, ³askawoœæ i zmi³owanie. Niekiedy modlitwy Strunskiego wpadaj¹
w ton modlitw przeb³agalnych, jak w wierszu Wybacz, Panie (Ïðîñòè, Ãîñ-

ïîäü). Korz¹c siê za grzechy, przewinienia ¿yciowe (egoizm, w¹tpliwoœci reli-
gijne, ¿ycie pozbawione sensu, dumê, niepohamowanie) przed Wszechmocnym
Panem, zwraca siê o odpuszczenie minionych win, prosi o nadziejê, cierpli-
woœæ i mi³oœæ. Potencja³ proœby wzmagaj¹ rozkaŸniki w finalnej pozycji wersu
(«èçãîíè», «íàó÷è», «èçìåíè») oraz korzenie siê przed adresatem w antyte-
zie («ß — ÷åðâü, ÿ — ïåñ÷èíêà, êàê æàëîê è ðîáîê / ß ïåðåä âåëè÷üåì
Òâîèì»). Potêgowanie proœby ³¹czy siê w modlitwach Strunskiego z mno¿e-
niem intencji, jak w wierszu Panie, podpowiedz (Ãîñïîäè, ïîäñêàæè), gdzie
strofa finalna staje siê katalogiem b³agañ:

Îò ñîáëàçíîâ ñïàñè, îò îøèáîê, îò ãëóïûõ èäåé,
Îò ñåáÿ ñàìîãî, êîãäà î÷åíü ÿ ñòàíó íåïðàâûì.
Îãðàäè îò ëèõèõ, íåõîðîøèõ è çëîáíûõ ëþäåé.
Îò ñâåðøåíüÿ ãðåõîâ, à åù¸ îò ñòðàñòåé è êîøìàðîâ.

W Mojej modlitwie (Ìîÿ ìîëèòâà) uprasza o b³ogos³awieñstwo, uciszenie
serca, mi³oœæ i wiarê, wzmocnienie woli d¹¿enia do nieba. B³aga te¿ o si³y do
walki z bólem i pokusami w imiê mi³oœci i potêgi Bo¿ej. Ufa w odrodzenie
duchowe i wzmocnienie wiary. W wierszu Uwolnij nas od nas samych (Îñâî-

áîäè îò íàñ ñàìèõ) wo³ania do Stwórcy o wybawienie dusz, wybaczenie
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2 Autor nie podaje daty powstania modlitwy. Ta uwaga dotyczy te¿ innych poetów, których
utwory przywo³ywane w tej pracy nie maj¹ tu oznaczonego roku powstania.

3 Ten przymiot Boga odnotowany w Nowym Testamencie wylicza Bogus³aw Wid³a i odsy³a
do odpowiednich wersów Pisma. Zob.: S³ownik antropologii Nowego Testamentu. Warszawa
2003, s. 17.

4 Wszystkie cytaty wierszowe w tej pracy, jako ¿e dotyczy ona poezji internetowej, jeœli nie
podano inaczej, wed³ug: www.stihi.ru.



b³¹dz¹cym, uratowanie od samych siebie zanoszone s¹ od zbiorowoœci. Jeœli
b³agania wyp³ywaj¹ z serca oranta, nabieraj¹ charakteru przeb³agalnego. Obwi-
nia siê w nich przed Najmi³oœciwszym Bogiem za swoje nieprawoœci i prosi
o wybaczenie (Skrucha — Ïîêàÿíèå; Wybacz moje grzechy — Ïðîñòè ìîè

ãðåõè; Poznanie ducha — Ïîçíàíèå äóõà; Panie, zmi³uj siê i wybacz — Ãîñ-

ïîäè, ïîìèëóé è ïðîñòè). Obiecuje przemianê ¿ycia i wiernoœæ. Nat³ok i si³ê
próœb obrazuje zakoñczenie jednego z nich:

Ïîìèëóé, Ãîñïîäè, ïðîñòè
Ìåíÿ çà âñå ãðåõè áûëûå
ß ïîëîí ê áëèæíåìó ëþáâè
Ñî çëîì áîðîòüñÿ äàé ìíå ñèëû

×òîá â Öàðñòâ Áîæèå âîéòè,
ß ñòðàõ ïðåçðåë ïåðåä ìîãèëîé.
Ìíå áóäå, ãðåøíîìó! Ïðîñòè
Çà òî, ÷òî ãðåøåí. È ïîìèëóé.

Intencje b³agalne w modlitwach s¹ podobne, dlatego koncentrowaæ siê
bêdziemy g³ównie na rozwi¹zaniach formalnych w tekstach, wskazuj¹cych na
poszukiwanie mo¿liwoœci wyra¿enia intencji twórców.

W wierszu Modlitwa (Ìîëèòâà, 2011) Marina Rodczenkowa b³aga Boga
o wybaczenie grzechów, ratunek od potêpienia. Wœród przewinieñ wymieniane
s¹: krzywoprzysiêstwo, pijañstwo, upadek moralny i nieposzanowanie dekalo-
gu, nieczystoœæ i zabójstwa nienarodzonych. Katalog win przeplataj¹ litanijne
powtórzenia próœb «Ïðîñòè!!!! — ÿ òåáÿ óìîëÿþ!!!»; «Ïðîøó òåáÿ, Áîæå,

ïðîñòè».
Bardziej uporz¹dkowan¹ konstrukcjê b³agañ zawiera wiersz Borysa Pinaje-

wa Modlitwa (Ìîëèòâà, 2010). Piêciokrotnie przywo³any Pan — co wi¹¿e siê
z jego afirmacj¹ i urealnieniem — proszony jest o pocieszenie w cierpieniu,
okie³znanie charakteru, wzmocnienie ducha, obdarzenie dobrymi uczynkami,
wstawiennictwo za zmar³ymi oraz wrogami. Formy rozkaŸnikowe «óòîëè»,

«óêðîòè», «ïîìÿíè», «óêðåïè», «óïîêîé», «ïîäàðè» rozpoczynaj¹ wersy
oparte na paralelizmie i powtórzeniu — przy nieznacznej modyfikacji strofy
pierwszej — w zakoñczeniu, co wzmaga intencjê b³agaln¹ modlitwy, podnosi
jej dopracowanie poetyckie.

Kszta³t zwartego wiersza stychicznego przybiera modlitwa o charakterze
b³agalno-pochwalnym autora pos³uguj¹cego siê pseudonimem literackim Kupi-
don Bo¿e prawdziwy, Bo¿e wszechmocny (Áîã èñòèííûé, Áîã âñåìîãóùèé).
S³awi¹c „Boga prawdziwego, wszechmocnego, œwiêtego, mocnego i nieœmier-
telnego Pana si³y”, podmiot zbiorowy „my” ubiega siê o raj, wyrwanie z side³
szatañskich i zbawienie. Trzykrotnie powtarzane suplikacyjne adresatywy
wzmacniaj¹ si³ê kornej proœby.
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Potencja³ illokucyjny mo¿e wzmacniaæ te¿ pierœcieñ kompozycyjny i po-
wtórzenia rozkaŸników w anaforach. Takie rozwi¹zania zastosowane zosta³y
w wierszu Natalii Soroki Naucz mnie byæ szczêœliw¹! Modlitwa (Íàó÷è ìåíÿ

áûòü ñ÷àñòëèâîé!.. Ìîëèòâà, 2010). Strofa inicjalna wskazuje na w³aœciwo-
œci proœby do nienazwanego adresata, którego identyfikacjê umo¿liwia tytu³:

Íàó÷è ìåíÿ áûòü ñ÷àñòëèâîé!...
Íàó÷è ìåíÿ áûòü äîðîãîé!...
Íàó÷è ìåíÿ áûòü ëþáèìîé!...
Íàó÷è ìåíÿ áûòü ðîäíîé!...

Ca³oœæ skonstruowano ze zdañ rozkazuj¹cych i ¿yczeniowych. Przyk³adem
realizacji aktu proœby o zmi³owanie, uwolnienie od bólu, zawiœci, z³oœci,
krzywd i os¹du, rozpaczy i cierpieñ jest te¿ jej wiersz B³agam Ciebie, Bo¿e!
(Ìîëþ òåáÿ, Áîæå, 2010). B³agania oparto na paralelizmie syntaktycznym5

oraz pierœcieniu kompozycyjnym w postaci powtórnego przywo³ania dwuwier-
sza: «Ìîëþ òåáÿ, Áîæå!...».

Inne powtórzenia wprowadza do wiersza W wiecznym sporze z ciemnoœci¹
(Â âå÷íîì ñïîðå ñ òåìíîòîþ, 2011) Oksana Pietuchowa. Jej b³aganie Ojca
o wsparcie wzmacniaj¹ trzy powtórzenia refrenu: «Áîæå ïðàâûé, áóäü ñî
ìíîþ, / Áóäü ñî ìíîþ, íå ïîêèíü ìåíÿ». Uobecniony w wyeksponowanej
pozycji wersu nadadresat oraz styk wyra¿eñ i repetycje s³ów buduj¹ wyj¹tkow¹
moc tej proœby.

Inn¹ konstrukcjê ma modlitwa b³agalno-dziêkczynna Olgi Awakary Modli-
twa, któr¹ mo¿na œpiewaæ, wymyœlaj¹c swój motyw (Ìîëèòâà, êîòîðóþ ìî-

æíî ïåòü, ïðèäóìàâ ñâîé ìîòèâ, 2010). D³ugi tekst powolnej modlitwy zdo-
bi¹ rozbudowane adresatywy afirmuj¹ce Istotê Bosk¹, maj¹ce zapewniæ jej
przychylnoœæ («Ãîñïîäè! Îòåö ìîé âî Âñåëåííîé»; «Ãîñïîäè! Îòåö! Òâîðåö
Íåáåñíûé»; «Ãîñïîäè Îòåö!»; «Îòåö Çåìëè! Ðîäèòåëü íàø Íåáåñíûé!»),
i wielokrotnie powtórzone w b³aganiach o o¿ywcz¹ moc dla ziemi, wybaczenie
dzieciom, otoczenie ³ask¹, harmoni¹ i mi³oœci¹. Chwal¹c Boga Ojca, oranta li-
czy na b³ogos³awieñstwo, ma nadziejê na raj.

Oranci przedk³adaj¹ Bogu b³agania o rzeczy godne. Tatiana Rutkowska
w wierszu Stojê z wyci¹gniêt¹ rêk¹ (Ñòîþ ñ ïðîòÿíóòîé ðóêîé, 2009) prosi
o mi³oœæ bliŸniego, cierpliwoœæ i przejrzenie duchowe, które wzmocni kontakt
z Bogiem: «Äàé ðàäîñòü æèòü — ðàäè Òåáÿ! / Ìíå áîëüøåãî íå íàäî!».

Autor podpisuj¹cy siê pseudonimem Oliunczik w wierszu Ojcze Niebieski,
jestem jeszcze dzieckiem… (Îòåö Íåáåñíûé, ÿ åù¸ «ðåá¸íîê»…) tak
kszta³tuje sytuacjê liryczn¹ utworu, aby osi¹gn¹æ iluzjê mowy dziecka, po-
cz¹tkuj¹cego chrzeœcijanina, wo³aj¹cego o pomoc:
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5 Takie rozwi¹zanie sk³adniowe dominuje te¿ w wierszu Wybacz, ¿e nie jestem œwiêta —
Modlitwa (Ïðîñòè çà òî, ÷òî íå ñâÿòàÿ!.. Ìîëèòâà?, 2005).



Òû áóäü ìîèì è çðåíèåì è ñëóõîì,
Òû íàó÷è òåðïåòü è ïîíèìàòü,
Áîëüøóþ Áëàãîäàòü Ñâÿòîãî Äóõà
Èç Ðóê Òâîèõ ñ ëþáîâüþ ïðèíèìàòü!

W wierszu Dziêkujê, Panie, za dar Twój ³askawy (Ñïàñèáî, Ãîñïîäè, çà

äàð òâîé áëàãîäàòíûé, 2010) dziêkczynienia i proœby do Boga wyra¿one zo-
sta³y w d³ugich zdaniach naruszaj¹cych tok rytmiczny, tworz¹cych przerzutnie
miêdzyzwrotkowe. Podkreœlaj¹c intensywnoœæ b³agañ o dar poetycki, osi¹ga
emocjonalny kontakt z nadadresatem, na co wskazuje zakoñczenie modlitwy:

Ïðîñòè ìåíÿ, Ãîñïîäü, è ïîäñêàæè,
êàê ïåðåéòè íà íîâóþ äîðîãó,
÷òî Òû íàìåòèë ìíå. È ïîíåìíîãó

ÿ îòïóùó âñå òî, ÷òî òÿíåò ãðóçîì.
Ïðîñòè, ÷òî ñòàëà ÿ äðóãèì îáóçîé,
È ÷òî ñòèõîâ ðîæäåíüÿ áëàãîäàòü
íà ñóåòíîñòü ïûòàëàñü ðàçìåíÿòü...

Ïðîñòè, Ãîñïîäü!

Bia³y wiersz i stylizacjê archaiczn¹ wykorzystuje Aleksander Szyrokow
w wierszu Modlitwa za bliskich (Ìîëèòâà çà áëèçêèõ, 2010). Prosi Pana
o wsparcie, ³askawoœæ i opiekê w drodze. Sakralizuj¹c wypowiedŸ, stosuje ar-
chaizmy leksykalne («îñòàâü», «îòðèíü», «Òüìàìè») oraz aklamacjê «Àìèíü».

Eugenia Bilczenko w Modlitwie (Ìîëèòâà) ubiega siê u Najwy¿szego
Pana i Boga o szereg ³ask i dobrodziejstw, które ulepsz¹ ¿ycie, sprowadz¹ je na
œcie¿kê do nieba. Poetka szczególnie poleca oparte na dekalogu relacje miêdzy-
ludzkie, oczekuje radoœci ¿ycia w wierze i nadziei. Oœmiozwrotkowy tekst wy-
korzystuje paralelizmy sk³adniowe i anafory.

Refreny w ka¿dej strofie oraz litanijne wezwanie odnotowujemy w wierszu
Panie, zmi³uj siê i wybacz (Ãîñïîäè, ïîìèëóé è ïðîñòè, 2010) Katali W³adis.
Pierœcieniowe strofy wzmacniaj¹ wo³anie o ratunek, np.:

Ãîñïîäè, ïîìèëóé è ïðîñòè,
Ëèøü Òåáå çàäàì ñâîè âîïðîñû,
Ïîëîæó â Òâîè Ëàäîíè ðîçû,
Ãîñïîäè, ïîìèëóé è ïðîñòè!

Poetka w wierszu Daj mi, Panie, ogieñ Mi³oœci! (Äàé ìíå, Ãîñïîäü, îãîíü

Ëþáâè!, 2007) z powodzeniem wprowadza zwrotkê sonetu, a w zdaniach
b³agalnych — paralelizm syntaktyczny («Äàé ìíå»; «Äàé Áîã»), upraszaj¹c
o mi³oœæ, dobroæ, czystoœæ, serdecznoœæ i przemianê duszy. Szczególne nagro-
madzenie intencji zawiera strofa trzecia:
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Äàé Áîã ñîðâàòü ñ äóøè áèíòû!
Äàé Áîã ñðóáèòü ñîðíÿê ïå÷àëè!
Äàé Áîã, ÷òîá ìûñëè íå ïðåäàëè,
Â ìîèõ ñëåäàõ öâåëè öâåòû…

W wierszu Daj Bo¿e, ¿eby wszystkie narody w œwiecie… (Äàé Áîæå, ÷òîá

âñå íàðîäû â ìè…, 2008) uprasza o zgodê miêdzy narodami opart¹ na praw-
dzie i mi³oœci. Harmoniê œwiatow¹ zapewni brak wojen i cierpieñ oraz rozpo-
wszechnienie dobrej nowiny. O to modli siê w czterech strofach inicjalnych
tytu³ow¹ sekwencj¹ b³agaln¹.

Interesuj¹c¹ strukturê posiada modlitwa b³agalna Iriny Bie³oborodko Modli-
twa (Ìîëèòâà, 2010). Pisana wierszem stychicznym, z potrójnymi rymami
i oparta na paralelizmie, przynosi pokorne b³agania o wybaczenie grzechów —
skumulowane szczególnie w finalnej konkluzji:

Ïîìèëóé Ãîñïîäè, ïîìèëóé âñåõ ëþäåé,
Ïîìèëóé Ãîñïîäè, è âñåõ èõ ïîæàëåé,
Ïîìèëóé Ãîñïîäè, ïðîñòè, è âñå ãðåõè íàì îòïóñòè.

Cerkiewna formu³a b³agalna, powielana w tekœcie osiem razy, tu zostaje
jeszcze raz wyraŸnie wzmocniona i zwieñczona konkluzj¹: «Ãîñïîäè ïî-
ìèëóé, Ãîñïîäè ïîìèëóé, Ãîñïîäè ïîìèëóé! / Âî èìÿ Îòöà, è Ñûíà,
È Ñâÿòîãî Äóõà».

Identyczna formu³a b³agalna wykorzystana jest te¿ w wierszu Olgi Zaria6

Panie, zmi³uj siê (Ãîñïîäè, ïîìèëóé). Oranta, który ufa Ojcu w ka¿dej sytuacji
¿ycia, czterokrotnie powtarza: «Ãîñïîäè, ïîìèëóé!» Inaczej tê formu³ê
b³agaln¹ stosuje Marina Pietrowa w wierszu Panie, zmi³uj siê (Ãîñïîäè, ïî-

ìèëóé). Dwukrotnie przytaczane wezwanie dope³niaj¹ na wzór litanii b³agania
konkretyzuj¹ce okolicznoœci proœby i powtórzone pierœcieniowo wyra¿enia pre-
cyzuj¹ce cel aktu:

Íî — ïîìèëóé, Ãîñïîäè,
Äóøó ìîþ ãðåøíóþ,
Äóøó áåçíàäåæíóþ,
Äóøó áåçóòåøíóþ!

Repetycje s¹ te¿ podstaw¹ konstrukcyjn¹ b³agania Wiktora Grozowskiego
w wierszu Szukam Ciê, Panie (ß èùó Òåáÿ, Ãîñ). W emocjonalnym utworze
maj¹cym krótkie wersy wo³aj¹c o pomoc, poprzez powroty s³ów i wyra¿eñ
uzyskuje rytmicznoœæ i melodyjnoœæ, jak w zakoñczeniu:
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6 Autorka prosi o nieodmienianie nazwiska.



Ãäå Òû, Ãîñïîäè, Ãîñïîäè,
Îòçîâèñü, îòçîâèñü…
Ñëûøó ãîëîñ Òâîé, Ãîñïîäè:
«Òû ìîëèñü, òû ìîëèñü!»
ß çîâó Òåáÿ, Ãîñïîäè,
Ïîñåòè, ïîñåòè,
Òâîåé ìóäðîñòè ðîññûïè
Îñâåòè, îñâåòè…

Archaizowan¹ wersjê b³agania o wys³uchanie stanowi wiersz Piotra Isako-
wa Z g³êbokoœci upadku mojego wzywam Ciebie (Èç ãëóáèíû ïàäåíèÿ ìîåãî

âîççîâó ê Òåáå, 2010). Autor nawi¹zuje do psalmu 140. W jego tonacji doma-
ga siê pochylenia nad pogardzonym, upad³ym cz³owiekiem. Wielokrotnie prze-
rywa tok narracji o swoim ¿yciu, ma³oœci i zatwardzia³oœci serca, aby powtó-
rzyæ inicjalne proœby, rozwa¿yæ swoj¹ sytuacjê i stawiaæ pytania Bogu, licz¹c
na Jego ingerencjê. Architektonika kolejnej modlitwy b³agalnej Isakowa Sied-
miokrotne westchnienie (Ñåìèêðàòíîå âîçäûõàíèå, 2011) zasadza siê na przy-
wo³aniu Pana w nag³osie ka¿dej linijki tego wiersza bia³ego, zawieraj¹cego po-
dwójne b³aganie, np. «Ãîñïîäè, ñîêðóøè ãîðäåëèâîå ñåðäöå ìîå è íàó÷è
ìåíÿ ëþáèòü». Na uwagê zas³uguje te¿ modlitwa b³agalna Isakowa Bo¿e,
Bo¿e… (Áîæå, Áîæå…, 2010). Podmiot swoj¹ sytuacjê egzystencjaln¹ zesta-
wia ze zdrad¹ Judasza i stwierdza:

Áîæå, Áîæå,
ß ïðåäàòåëü òîæå…
È… íàäåòà…
Íà ìåíÿ ïåòëÿ…
Áîæå, Áîæå…
Êòî æå ìíå ïîìîæåò?
Ïðèïàäàþ,

Ïëà÷à è ìîëÿ…

To emocjonalne wo³anie, powtórzone jako refren cztery razy, ma skruszyæ
„Boga Wiecznego”, „Boga Mi³osiernego” i wyb³agaæ ³askawoœæ7:

Áîæå, Áîæå,
Áîæå Ìèëîñåðäíûé…
Áîæå, Áîæå,
Òû ïðîñòè ìåíÿ…

Si³ê proœby wzmacniaj¹ emocjonalne zamilkniêcia, liczne powtórzenia s³ów
i archaizmy leksykalne («âçûùè», «èçûäè»).
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Inaczej emocjonalnoœæ proœby osi¹ga Ludmi³a Kabanowa w wierszu Modli-
twa (Ìîëèòâà, 2010). Mi³osierdzie Boga ma wywo³aæ pochwa³a, której towa-
rzyszy b³aganie o oœwiecenie, cierpliwoœæ i pokorê w wyzwoleniu z niewoli
grzechowej.

Ãîñïîäè! Ãîñïîäè! Ñèëà Âåëèêàÿ!
Äàé ìíå ïðîçðåíèÿ â æèçíè ìîåé
Ãîñïîäè! Ãîñïîäè! Ñèëà ×óäåñíàÿ
Òû îáíèìè ìåíÿ Òàéíîé Òâîåé.

Interesuj¹cy kszta³t poetycki ma modlitwa b³agalna Tatiany Judinej Wybacz
(Òû ïðîñòè, 2010). Opiera siê na dwuwierszu pochwalno-b³agalnym z finaln¹
pozycj¹ czasownika. S³awi¹c Boga za ochronê, umocnienie i wybawienie,
oranta prosi równoczeœnie o zmi³owanie:

Òû ïðèçðè íà ìåíÿ, è ïîìèëóé,
ñîõðàíè, ñáåðåãè îò ìîãèëû!

Òû ïðîñòè, ìîþ ãðåøíóþ äóøó!

Òâîèõ çàìûñëîâ — íå íàðóøó!

Za dojrza³¹ modlitwê b³agaln¹ mo¿na uznaæ wiersz Aleksieja Bondarenki
Modlitwa do Boga (Ìîëèòâà ê Áîãó, 2011), zawieraj¹cy proœbê o wys³uchanie
i zbawienie, uwolnienie od grzechów i cierpliwoœæ. Ufnoœæ w opiekê Bo¿¹ bu-
duje rozwiniêta anakleza:

Òû — ìîé Òâîðåö, Òû — ìîé Ñïàñèòåëü,
Òû — óòåøèòåëü ìîé, áëàãîé.
Òû — ìîé åäèíûé Ïîêðîâèòåëü,
Ìî¸ Òû, ñ÷àñòüå è ïîêîé.

Niezwyk³¹ zawartoœci¹ i prostot¹ kompozycyjn¹ wyró¿nia siê tekst b³agal-
ny Olesi Kuzrand-Plus Modlitwa (Ìîëèòâà, 2010):

Ñëîâoì ëè, âçãëÿäîì, ïðèêîñíîâåíèåì,
Ëèêîì ñâÿòûì â ñåðåáðå —
Äóøó çàáëóäøóþ àíãåëüñêèì ïåíèåì
Â äîáðûõ ëàäîíÿõ ñîãðåé.

Westchnienie o wsparcie bezpoœrednio nie ujawnia adresata, niemniej (pie-
cza nad anio³ami przypisywana jest Bogu i Matce Boskiej) sygna³ genologicz-
ny w tytule oraz realia treœciowe wskazuj¹ na sakralny horyzont kontaktu.

Do Boga kieruje modlitwê b³agaln¹ Swiet³ana-Fotinia w wierszu O Bo¿e,
naucz mnie modliæ siê (Áîæå, íàó÷è ìåíÿ ìîëèòüñÿ). Modlitwa uznawana
jest przez orantê za przejaw mi³oœci, pozwalaj¹cej wspó³czuæ wrogom, wyba-
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czaæ przeœladowcom, unikaæ dumy i s³u¿yæ ludziom. Mi³oœæ sprzyja zrozu-
mieniu prawd Bo¿ych, otwarciu na dobro, wyborowi w³aœciwej drogi. Zna-
czenie modlitwy podkreœla pierœcieñ kompozycyjny, tworzony przez dwuwers:
«Î, Áîæå, íàó÷è ìåíÿ ìîëèòüñÿ / Äî áîëè â ñåðäöå, äî êðîâè…».

W wierszu Modlitwa (Ìîëèòâà, 2010) Swiet³any Fotini, maj¹cym charak-
ter modlitwy pokutnej, podmiot ¿a³uj¹c za grzechy, prosi o ratunek dla duszy.
Z wiar¹ b³aga Mi³osiernego Boga o zbawienie wieczne:

Íå îñòàâü ïî ñìåðòè! Íå îòäàé âðàãó!
Óïîâàíüå â ñåðäöå ñâÿòî áåðåãó…
Íå îòðèíü, î, Áîæå! Ââåêè áóäü ñî ìíîé,
ß â Òâîþ äåñíèöó ïðåäàþ äóõ ìîé…

Modlitwa A³³y Aleninej B³ogos³aw mi Bo¿e, b³ogos³awieñstwem Twoim
(Áëàãîñëîâè ìåíÿ, Áîæå, áëàãîñëîâåíüåì Òâîèì, 2010) tylko anaklez¹ prze-
chodz¹c¹ w anamnezê zapowiada udan¹ proœbê:

Ãîñïîäè Áîæå Âñåùåäðûé,
Áîæå — ìîÿ ñêàëà,
Áîã — òû ìîÿ îïîðà,
ñòåíà ÒÛ ìîÿ îò çëà.

Maj¹cy zapewniæ przychylnoœæ Boga i skutecznoœæ modlitwy adresatyw
«Ãîñïîäè, Áîæå Âñåùåäðûé» — powielany piêciokrotnie w b³aganiu
o os³onê, b³ogos³awieñstwo, przemianê serca, wybaczenie win, pokutê i ekspia-
cjê — nie podwy¿sza poziomu poetyckiego modlitwy, z fragmentami niedopra-
cowanymi, syntetyzuj¹cymi wulgaryzmy («ðîæà») z archaizmami («ìÿ»).
Ca³oœæ sprawia wra¿enie twórczoœci artystycznie niedojrza³ej. Potwierdza to
równie¿ modlitwa b³agalna Daj mi³ym przyjacio³om (Ìèëûì äðóçüÿì äàé,
2010), rozpoczêta charakterystyczn¹ inwokacj¹ i anamnez¹:

Ìîé ìèëîñåðäíûé Áîã,
Ìîé ìèëîñåðäíûé Áîã,
Ìîé ìèëîñåðäíûé Áîã,
ÿ ïðåä Òîáîþ ñêëîíÿþñü.

Ñ÷àñòüå ìî¸ — íàø Áîã,
Ñ÷àñòüå ìî¸ — íàø Áîã,
Ñ÷àñòüå ìî¸ — íàø Áîã,
òîëüêî ñ Òîáîé óëûáàþñü.

Uobecniony równie¿ wewn¹trztekstowymi adresatywami Bóg («Ìîé ìèëî-
ñåðäíûé Áîã», «Ùåäðûé è âåðíûé Ãîñïîäü», «Ìèëûé, ëþáèìûé Áîã»)
proszony jest o dobrodziejstwa i ³aski dla ludzi. W modlitwie b³agalnej Bo¿e,
zjaw siê (Áîæå, ÿâèñü ìíå, 2011) autorka ³¹czy litanijne zwroty («Ãîñïîäè
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íàøèõ æèçíåé, / Ãîñïîäè Ñóùèé Ëþáâè, / Áîæå Ãîñïîäü Ìèëîñåðäíûé, /

ìèëîñòü Ñâîþ ÿâè»), wyszukane adresatywy («Ñâåò!»; «Ïðàâåäíûé Áîæå,

Ñâÿòåéøèé»; «Áîæå ëþáèìûé è ùåäðûé»; «Áîæå Îòåö Âåëèêèé») z frag-
mentami wyraŸnie niedopracowanymi, monologiem raz „ja” lirycznego, póŸniej
— zbiorowego „my”.

D³ugoœæ tekstu nie os³abia walorów artystycznych wiersza Nelli Zima8

¯ycie mknie, niczym górski potok (Æèçíü ì÷èòñÿ, ñëîâíî ãîðíàÿ ðåêà, 2010).
Medytacjê o ¿yciu bez Boga uzupe³niaj¹ trzy strofy w³aœciwej modlitwy
b³agalnej o pomoc dla ludzi:

Íå äàé íàì, Ãîñïîäè, Òåáÿ îïÿòü çàáûòü!
Íå îòâîäè ëàñêàþùåãî âçãëÿäà.
Òû ïîìîãè íàì ãðåõ ñâîé ïîáåäèòü,
Áóäü Óòåøåíüå íàøe è Îòðàäà!

W zwartej modlitwie podmiot b³aga Boga o ojcowsk¹ opiekê w grzesznym
œwiecie. Pokornym wzywaniem mi³osierdzia jest wiersz tej samej autorki Oj-
cze, nie porzucaj… (Îò÷å, íå ïîêèäàé…, 2011), w którym pierœcieñ kompo-
zycyjny i pragmatycznie zastosowane wokatywy potêguj¹ akt proœby:

Îò÷å, íå ïîêèäàé,
Îò÷å, âåäü ÿ òâîÿ,
Íà ãèáåëü íå îáðåêàé
Ñðåäü ãðåøíîãî Áûòèÿ.

Îò÷å, íå çàáûâàé!
Öåëóþ íîæêè òâîè,
Äâåðü â ñåðäöå íå çàêðûâàé
È ñîõðàíè â Ëþáâè.

Îò÷å, íå ïîêèäàé...

Inaczej Nella Zima wzmacnia proœbê w wierszu Modlitwa do Pana (Ìî-

ëèòâà êî Ãîñïîäó, 2010). Kieruje j¹ do „Boga Prawego”, „Najmi³osierniejsze-
go”. B³aganie o ratunek ma formê litanii anamnetycznych pochwa³:

Òû ìîæåøü âñå! Òû — Áîã! Òû âñåìîãóù,
Òû — ñåðäöåâåäåö, âåçäåñóù, âñåçíàþù,
Ðàçâåé ñêîïëåíèå íàäî ìíîþ ÷åðíûõ òó÷,
Òû â ïîêàÿíèè, Áîæå, âñåïðîùàþù!

Zintensyfikowany akt proœby o zmi³owanie i przemianê ¿ycia zawiera dwu-
stroficzna modlitwa Tatiany Radynowej Kim stanê, Bo¿e, przed Tob¹ (Êåì
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ïðåäñòàíó, Áîæå, ïðåä Òîáîþ, 2011). Oranta wstydzi siê swoich szat. Emo-
cjonalnie zwraca siê do Pana:

Î ïîìèëóé, Ãîñïîäè, ïîìèëóé!
È ìåíÿ ëþáîâèþ ïðîñòè.
Òû Ñâîåé Áîæåñòâåííîþ ñèëîé
È ìîè îäåæäû ïðîñâåòè.

W utworze Galiny Paszynej Ojcze Stwórco (Îòåö Òâîðåö!, 2010) modli-
twa ma formê wiersza bia³ego. Modl¹ca siê dziêkuje „swojemu Bogu i Ojcu
Ojców” za mi³oœæ oraz prosi o b³ogos³awieñstwo, realizacjê celów, kierowanie
¿yciem i wspieranie innych.

Na tle tej prostej modlitwy wiersz Tatiany Nowik Modlitwa do Boga (Ìî-

ëèòâà ê Áîãó, 2011) jest kunsztowny w swej litanijnej konstrukcji. Tworz¹cy
wers prosty wokatyw „Bo¿e” powtarza siê jedenaœcie razy. Adresat b³agany
jest o ró¿norodne ³aski.

Powielanie jest równie¿ domen¹ wiersza tej autorki Proszê Twojej ³askawo-
œci, Bo¿e (Ïðîøó òâîåé ìèëîñòè, Áîæå!, 2011). Nat³ok próœb wzmacniaj¹ tu
ponadto dwa refreny, formu³y b³agalne: «Ïðîøó òâîåé ìèëîñòè, Áîæå!».

Niekiedy twórcy modlitw poetyckich staraj¹ siê sakralizowaæ swój tekst
poprzez s³owianizmy. Tak czyni Katerina Alenina w wierszu Westchnienie do
Pana (Âîçäûõàíèå Ãîñïîäó, 2009). B³agaj¹c o wybawienie od nieszczêœæ,
o radoœæ ¿ycia i ³askê mi³oœci „swojego Boga, W³adcê i Pana”, podmiot prosi
o bliski z nim kontakt. W tej modlitwie wystêpuje liczna archaiczna leksyka
(«ëàíèòû», «î÷è», «ëèê», «îòðè»). Autorka wykorzystuje równie¿ refrenowe
powielanie strofy.

Podnios³y ton b³agania to typowy element modlitw Michai³a Mirianina Du-
cha prawego daj nam, Stwórco (Äóõ íàì ïðàâûé äàé, Ñîçäàòåëü?, 2011).
Podmiot uprasza o wsparcie, wiarê i prawoœæ, o strach Bo¿y i oddalenie pokus.
Oto, utrzymany w hieratycznym stylu, fina³ proœby:

Èñêóøåíüÿ äà èçûäóò
Îò ïëîòè ìîåé,

ß ïðîøó ñïàñè íàì äóøè,

Ìèëîñòüþ Òâîåé.

Namaszczony ton osi¹ga równie¿ poeta w wierszu Ojcze Niebieski (Îòåö

íåáåñíûé). Wyró¿nia siê on nagromadzeniem litanijnych pochwa³ Boga. Rozbu-
dowane anaklezy i anamnezy ujawniaj¹ przymioty Ojca, upraszanego o pomoc:

Î Áîã ìîé — áåcòåëåñíûé Äóõ.
Áîã Âå÷íûé, Íåèçìåííûé.
Òû Âñåìîãóù è Âåçäåñóù,
Âñåáëàãèé, Âñåáëàæåííûé.
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Âñåïðàâåäíûõ Òû äåë Òâîðåö,
Íàø Âñåäåðæàòåëü Âëàñòíûé.
Íà÷àëî Òû, Òû è Êîíåö,
Ëþáîâü è Ìèð Ïðåêðàñíûé.

Òû Ïðîìûñëèòåëü Âñåâåäóù,
Íàø Öàðü, Îòåö Íåáåñíûé,
Î Âñåäîâîëüíûé, Ùåäðûé Áîã,
Ñïàñè Òâîé Ìèð òåëåñíûé.

Òû Öàðü — Ñîçäàòåëü, íå ðàçðóøü!
Ñåé ìèð — Òâîå Òâîðåíüå.
È ãðåøíûõ íàñ Òû îáðàçóìü!
Â Òåáå íàøå ñïàñåíüå!

Ton dostojeñstwa dominuje równie¿ w modlitwie Proszê o wybaczenie
(Ïðîøó ïðîùåíèÿ, 2011). Wielokrotnie poeta powtarza w niej wers «Î Ãîñïî-
äè, ïðîñòè, ïðîñòè ìåíÿ», ³¹czy s³owa wysokie («ïîïóñòè») z niskimi, wul-
garnymi («äåðüìîì», «ñìðàä»), nadu¿ywa wokatywu — «î, Ãîñïîäè». Homo
orans lubuje siê te¿ w powielaniu adresatywów i b³agalnych wezwañ. W utwo-
rze Ratuj i ocal (Ñïàñè è ñîõðàíè, 2011) ka¿d¹ z czterech strof inicjuje wer-
sem «Ãîñïîäè! Ñïàñè è ñîõðàíè». Mno¿y proœby o bliskoœæ z Bogiem, obco-
wanie z jego mi³oœci¹ i ³askawoœci¹.

Potencja³ illokucyjny próœb w modlitwie Nie opuszczaj mnie Panie (Íå îñ-

òàâü ìåíÿ Ãîñïîäü, 2011) wzmacniaj¹ czasowniki w trybie rozkazuj¹cym
w finalnej pozycji wersu («îáíîâè», «ðàçìÿã÷è», «îçàðè») w dwóch po-
cz¹tkowych strofach, w których równie¿ wykorzystano postpozycjê przydawki
(«Ïðàâäó Òâîþ», «ñàäû Òâîè»). Finalna strofa b³agania naznaczona jest
ufnoœci¹ urzeczywistnienia:

Òâîÿ âîëÿ íà ìåíÿ ìèëîñòüþ ñîéäåò.

Ïðàâåäíîñòü èñòîïèò ëåä — â äóøó ìíå âîéäåò.
Ñòûä çà âñå äåëà ìîè òÿæåñòüþ ãíåòåò.
Íî áåçìåðíî âåðþ ÿ, ÷òî Ãîñïîäü ñïàñåò.

Wiersz O, Panie, wybacz mi (Î Ãîñïîäè, ïðîñòè ìåíÿ, 2011) zawiera
ca³y arsena³ œrodków poetyckich typowych dla Mirianina. D³u¿szy utwór (piêæ
strof) oparto na monotonnym, powolnym rytmie zdania hipotaktycznego.
Wype³niaj¹ go — uobecniaj¹ce Boga — ró¿norodne adresatywy («ìîé Ñâÿ-
òûé, Ìèëîñåðäíûé»; «Ñâÿòîé ìîé Áîã»; «Ìóäðûé, Ñïðàâåäëèâûé Áîã»;

«ìîé Ñâåò, ìîé Áîã») i proœby o darowanie win, wspomo¿enie oraz zbli¿enie
do siebie. Orant ufa w opiekê Boga, obiecuje g³osiæ jego chwa³ê i poprawê
swojego ¿ycia:
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È áóäó âåðåí ÿ Òåáå, â äåÿíèÿõ è ìûñëÿõ.
È âîçíåñó õâàëó Òâîðöó, è óêðåïëþñü Òîáîé.
Èñïîëíþ äîëã ñâîé íà çåìëå, äàííûé Òâîåþ âîëåé,
Î Ãîñïîäè — ïðîñòè ìåíÿ, èñïðàâëþñü ÿ áîðüáîé.!

Modlitwa jest podnios³a, czemu sprzyjaj¹ te¿ u¿yte archaizmy: «óçðè»,

«ïîïóñòè», «Îò÷å», «ñèþ».

Odmiennymi zgo³a œrodkami podnios³oœæ modlitw uzyskuje Lora Kozoro-
wicka. W wierszu Mój Ojcze nieziemski, chcê byæ z Toba na wieki (Ìîé Îòåö

íåçåìíîé, ÿ õî÷ó áûòü ñ Òîáîþ íàâå÷íî, 2009) w zwartym szeœciowersowym
tekœcie b³agalnym wyra¿a pragnienie sta³ej bliskoœci z Ojcem. Zdania wierszo-
we s¹ bardzo d³ugie, monumentalne, oparte na paralelizmie sk³adniowym, cho-
cia¿ pozbawione s³owianizmów.

Archaizmów leksykalnych nie unika zaœ Walentina Sied³owa w wierszu
Modlitwa (Ìîëèòâà, 2009). Intensyfikuj¹c b³agania i mno¿¹c predykacje, pod-
miot kieruje modlitwê do Boga Najwy¿szego i Dziewicy Przenajœwiêtszej,
Matki Œwiêtej. W kompozycji pierœcieniowej ka¿dej zwrotki i ca³ego tekstu
prosi o ³aski, wiernoœæ, bliskoœæ z Panem i uspokojenie. Kwintesencjê b³agañ
stanowi strofa ostatnia:

Áîæå Âñåâûøíèé! ßâè áëàãîäàòü!

Æàæäóùèì — âëàãè, ñâåæåãî õëåáà,

×èñòûì — ëþáâè, äîáðûì — ìèðíîãî íåáà!

Áîæå Âñåâûøíèé! ßâè áëàãîäàòü!

Ca³y tekst sakralizuj¹ s³owianizmy («ëèê», «â ðóöå», «ê æåíàì»), zdania
z postpozycj¹ przydawki i finalnym szykiem czasownika.

Walorem modlitw Julenki Bortnik jest niezwyk³a kondensacja i zwartoœæ.
Przyk³adem mo¿e byæ czterowiersz Zlituj siê Bo¿e nad tym, który teraz grzeszy
(Ïîìèëóé Áîã, êòî íûíå ãðåøåí), zbudowany w formie proœby o zmi³owanie
nad skruszonymi grzesznikami.

Wiersz Zinaidy Polakowej Bez Ciebie jestem liœciem, unoszonym przez
wiatr (Áåç Òåáÿ ÿ ëèñò, íîñèìûé âåòðîì, 2008) jest tworem synkretycznym
— syntetyzuje trzy strofy medytacji nad grzesznym ¿yciem oranty z finaln¹
proœb¹:

Íåáëàãîäàðíîñòü Òû ìîþ ïðîñòè.
Äàé îáðåñòè íàäåæäó â ïîêàÿíèè,
È ïîìîãè ìèð â ñåðäöå îáðåñòè.
È íå çàâèñåòü îò âîñïîìèíàíèé.

Modlitwa b³agalna Michai³a Sona Wybacz mi Ojcze (Ïðîñòè ìåíÿ Îò÷å,
2012) jest ufn¹ rozmow¹ z Ojcem, zawieraj¹c¹ pytania do niego oraz proœby
o wiarê i wiernoœæ. Pytania retoryczne wzbogacaj¹ te¿ wiersz tego autora Pa-
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nie, jestem przed Tob¹ (Ãîñïîäü, ÿ ïðåä Òîáîé, 2011). Orant deklaruje w nim
wiernoœæ przykazaniom i uprasza o rozeznanie drogi ¿yciowej wiod¹cej do
Boga. Pytanie pojawia siê równie¿ w modlitwie Panie, oto moja dusza (Ãîñ-

ïîäü, íó âîò ìîÿ äóøà, 2011). Charakterystycznymi elementami architektoni-
ki tego wiersza s¹ repetycje wyra¿eñ, np.:

ß ïðîñòî æèòü õî÷ó Ãîñïîäü!
Õî÷ó ÿ æèòü… Õî÷ó ÿ æèòü!
Çà âñ¸ Òåáÿ áëàãîäàðèòü!
Çà âñ¸ ëþáèòü! Çà âñ¸… ëþáèòü.

Multiplikacja fraz oraz zamilkniêcia s¹ znakiem emocji, g³êbokich doznañ
oranta w rozmowie z Panem.

W wierszu Michai³a Szyszygina Modlitwa poety (Ìîëèòâà ïîýòà) pod-
nios³oœæ ³¹czy siê z emocjonalnoœci¹. Orant dostrzega tajemnice kosmosu
i przyrody niedostêpne poznaniu, przeto przekornie prosi „wszystkowidz¹cego
Stwórcê” o rzeczy codzienne, zbli¿aj¹ce do Niego:

È ñ÷àñòüÿ äàé, è çëàòà ìíå â ëàäîíè.
Ïðîñëàâü, è âîäðóçè âåíåö.
È äàé â íàãðàäó ìîëîäóþ äåâó,
Ïðîäîëæè ðîä, íå äàé ïîïàñòü â ìåæó,
È ïîäâåäè ê Ïîçíàíüþ Äðåâó, —
È íà àëòàðü ÿ äóøó âîçëîæó

Wœród modlitw b³agalnych dominuj¹ zatem indywidualne zwroty do Boga,
ufne, przenikniête emocjami. Ich twórcy operuj¹ paralelizmem, powtórzeniami,
kompozycj¹ pierœcieniow¹. S¹ to czêsto formy sakralizowane przez s³owiani-
zmy, wyszukane i rozbudowane adresatywy oraz inne zabiegi sk³adniowe.

W modlitwach dziêkczynnych twórcy — w postawie ufnoœci i wiary —
g³osz¹ wdziêcznoœæ Bogu za ³aski, opiekê i ¿yczliwoœæ wobec ludzi9.

W. Strunski w wierszu Dzieñ chwa³y Pañskiej (Äåíü ñëàâû Ãîñïîäíåé) dziê-
kuje Bogu za piêkno i natchnienie, za stworzenie wszechœwiata, wytrwa³oœæ
w zmaganiach z szatanem, za ¿ycie i wiarê. Wdziêcznoœæ „Panu szczêœliwemu
i najm¹drzejszemu” okazuje za mi³oœæ i szczególne podniety poetyckie:

ß ñòàë îðóäèåì ïîñëóøíûì
Â òâîèõ ðóêàõ, î, Áëàãîäóøíûé.
Äóøà ìîÿ, êàê òû íåòëåííà
Î, Öàðü öàðåé, Òâîðåö Âñåëåííîé.

Modlitwa ta wyró¿nia siê rozwiniêtym paralelizmem „za” i licznymi anafo-
rami.
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Ewgenia Zich uczyni³a paralelizm syntaktyczny «Áëàãîäàðþ, ÷òî…» pod-
staw¹ konstrukcyjn¹ wiersza Wdziêcznoœæ (Áëàãîäàðåíèå, 2010). Jedenaœcie
powtórzeñ tej formy zdaniowej s³u¿y wyra¿eniu podziêkowañ Panu za Rosjê,
piêkno i porz¹dek œwiata, za wiarê i wskazanie œcie¿ki ¿yciowej, cnoty chrze-
œcijañskie i skruchê. Modlitwa utrzymana jest w podnios³ym tonie, o czym
œwiadczy strofa o Rosji:

Áëàãîäàðþ Òåáÿ, Ãîñïîäü, ÷òî åñòü ìîÿ Ðîññèÿ!
Áëàãîäàðþ Òåáÿ, ÷òî åñòü ðîäíîé íàðîä.
Áëàãîäàðþ, ÷òî åñòü ìåñòà Ñâÿòûå.
È ðîäíèêè ÷èñòåéøèõ âîä!

Na paralelizmie syntaktycznym oparta jest zwarta modlitwa dziêkczynna
T. Rutkowskiej Dziêkujê Ci za wszystko (Áëàãîäàðþ Òåáÿ çà âñ¸, 2009).
W pierœcieniu kompozycyjnym tworzonym przez wers «Áëàãîäàðþ, áëàãî-
äàðþ Òåáÿ çà âñ¸!», eksponuj¹cym si³ê aktu podziêkowania, wyszczególniono
szereg ³ask, darów losu, godnych wdziêcznoœci.

Na podziêkowaniach Ojcu opiera siê nieco archaizowany wiersz tej samej
autorki Przyjmujê wszystko, co jest (ß ïðèíèìàþ âñå êàê åñòü, 2009). Pod-
miot deklaruje zdanie siê na wolê Boga, jemu wierzy i w nim pok³ada nadzie-
jê, co dobitnie wyznaje w zwrotce finalnej:

È íåìîùü íåìîùíûõ íîñÿ,
È â íåìîùè ñâîåé âçûâàÿ
ß áóäó, ñ âåðîé ïðèíèìàÿ,
Çà âñ¸ áëàãîäàðèòü Òåáÿ!

S³owianizmy («äåñíèöå», «åñìü», «äîêîëå»), anafory i powtórzenia s³ów
utrzymuj¹ hieratycznoœæ stylu tej modlitwy.

Wierszem synkretycznym dziêkczynno-b³agalnym jest modlitwa A³kory
Dziêkujê, Panie, za dar Twój zbawienny (Ñïàñèáî, Ãîñïîäè, çà äàð Òâîé áëà-

ãîäàòíûé, 2010). Czêœæ inicjaln¹ stanowi akt podziêkowania za talent poetyc-
ki i przemianê ¿ycia. Czêœæ finalna zawiera proœby o wsparcie na nowej œcie¿-
ce i wybaczenie pomy³ek.

Konstrukcjê dziêkczynn¹, opart¹ na paralelizmie „dziêkujê za”, wykorzy-
stuje K. W³adis w wierszu Dziêkujê Ci, Panie, za wszystko dziêkujê (Áëàãîä-

àðþ Òåáÿ, Ãîñïîäü, çà âñ¸ áëàãîäàðþ!, 2011). Autorka — na co sama wska-
zuje — parafrazuje i znacznie rozbudowuje modlitwê Natalii Wieczerskiej
Panie, dziêkujê Ci (Ãîñïîäü, Òåáÿ áëàãîäàðþ). Jej wdziêcznoœæ dotyczy zja-
wisk przyrody, darów losu, osi¹gniêæ ¿yciowych i duchowych. Konstrukcja
«Áëàãîäàðþ Òåáÿ», «Áëàãîäàðþ çà» powtarza siê piêtnaœcie razy w wierszu
stychicznym z dok³adnymi rymami s¹siaduj¹cymi — charakterystycznymi dla
tradycyjnego modelu modlitwy.
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Konstrukcja wierszowa oparta na paralelizmie „dziêkujê za…” dominuje
te¿ w modlitwie Eleny Swiet Dziêkujê Ci (Áëàãîäàðþ Òåáÿ!, 2010). W szeœ-
ciozwrotkowym tekœcie paralelizm „za” pojawia siê czternaœcie razy. Podziêko-
wanie dotyczy rzeczy wielkich i ma³ych w ¿yciu oranty, np.:

Çà êèñòü, êðàñêè è õîëñò,
Çà òî, ÷òî ïóòü ìîé íå ïðîñò.
Çà ðó÷êó è áåëûé ëèñòîê,
Çà ñâåæåé âîäû ãëîòîê.

Tê sam¹ formê paralelizmu wykorzystuje P. Isakow w modlitwie Dziêkujê
Ci (Áëàãîäàðþ Òåáÿ!, 2008). Oto strofa inicjalna:

Áëàãîäàðþ Òåáÿ, Ãîñïîäè, çà ñâåò,
Çà ïðîáóæäåíèå îòî ñíà,
Çà ÿðêèé ñîëíå÷íûé ðàññâåò,
Êàêèì ëèêóåò òèøèíà…

Konstrukcja „za” lub „i za” powtarza siê szesnaœcie razy. Powodem
wdziêcznoœci s¹ sprawy codzienne i doskonalenie duchowe.

Modlitwê zawierzenia, dziêkczynienia stanowi wiersz Aleksandra So³odow-
nikowa Jak postanowisz, tak i trzeba (Êàê Òû ðåøàåøü, òàê è íàäî). Otoczo-
ny pierœcieniem kompozycyjnym wiersz stychiczny jest deklaracj¹ zgody na
dzia³ania Pana, które bêd¹ s³u¿yæ zbawieniu. Wdziêcznoœæ utrwala powtó-
rzenie:

Êàê Òû ðåøàåøü, òàê è íàäî.
Ëþáîþ áîëüþ óÿçâè.
Òû íàñ âåäåøü íà ñâåò è ðàäîñòü
Ïóòÿìè ñêîðáè è ëþáâè.

Hymnem wdziêcznoœci jest te¿ jego modlitwa dziêkczynna Nie przestanê
chwaliæ Boga (ß íå óñòàíó ñëàâèòü Áîãà). Czeœæ Bogu nale¿y siê za prze¿y-
te dni, spotkanych, radosnych ludzi:

ß íå óñòàíó ñëàâèòü Áîãà
Çà ÷óäåñà ïðîæèòûõ äíåé,
×òî òàê áûëà ìîÿ äîðîãà
Ïîëíà ñâåòÿùèõñÿ ëþäåé.
Çà òî, ÷òî èìè áûë îáëàñêàí,
Îáùàëñÿ ñ íèìè, ãîâîðèë
Áåç îïàñåíèÿ, áåç ìàñêè
È ðàäîñòü ñåðäöó íàõîäèë.
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Emocjonaln¹ modlitw¹ dziêkczynn¹ jest wiersz Ludmi³y Kabanowej Roz-
p³ywam siê w Tobie, o Bo¿e (ß ðàñòâîðþñü â Òåáå, î Áîæå, 2010). Oranta
wyra¿a gotowoœæ komunii z „Cudownym Piêknem Boga”, jest wdziêczna za
opiekê i ³askê trwa³ego zwi¹zku:

Ñïàñèáî, Ãîñïîäè, Ïðå÷óäíûé
×òî ðÿäîì Òû ñî ìíîé âñåãäà
Ìîëþ Òåáÿ, î Ìîé Ïðåìóäðûé,
×òîá íå îñòàâèë íèêîãäà!

W swojej modlitwie Za wszystko dziêkujê (Çà âñ¸ ñïàñèáî, 2010) A. Aleni-
na deklaruje wdziêcznoœæ „szczodremu Bogu” za niewzgardzenie b³aganiami
o szczêœcie, o zmycie win grzechowych, o wsparcie na œcie¿ce do nieba. Po-
dziêkowanie osi¹ga apogeum w finale:

Ñïàñèáî, Áîã ëþáèìûé,
Ñïàñèáî, ìîé Îòåö,
Ñïàñèòåëü è ñïàñàòåëü
Òâîèõ ëþäñêèõ ñåðäåö.

Podobnie dziêkczynienie Bogu wyra¿one zosta³o w wierszu Walerija Suwo-
rowa Dziêkujê Tobie, Panie (Ñïàñèáî, Ãîñïîäè, Òåáå, 2011). Tytu³owa for-
mu³a cerkiewna w tekœcie zosta³a powtórzona dziewiêæ razy w podziêkowaniu
za ³aski i dobrodziejstwa Boga wobec ludzi. Udany wiersz stychiczny posiada
te¿ pierœcieñ kompozycyjny w postaci piêciowiersza:

Ñïàñèáî, Ãîñïîäè, Òåáå,
×òî òîíêîé êîæåé íàãðàæäàåøü,
È ïóòü ê ñîìíåíüÿì ïðåãðàæäàåøü,
Ñïàñèáî, Ãîñïîäè, Òåáå.
Ñïàñèáî, Ãîñïîäè, Òåáå…

Krótk¹ modlitw¹ dziêkczynn¹ jest wiersz Andrieja £ogwinowa Panie!
S³oñce mojej duszy! (Ãîñïîäè! Ñîëíöå ìîåé äóøè!, 2007). Dziêkczynienie za
blask ³ask metaforycznie okreœlonemu Panu wypowiada szczêœliwy cz³owiek:

Òû è ñêâîçü ìðàê áåñïðîñâåòíûõ äíåé
ëü¸øü íåñêàçàííûé ñâåò…
Ãîñïîäè! Ðàäîñòü äóøè ìîåé! —
ñíîâà øåï÷ó â îòâåò.

D³uga modlitwa z przemienn¹ intencj¹ dziêkczynno-b³agaln¹ Dziêkujê, Pa-
nie, za wszystko! (Ñïàñèáî, Ãîñïîäè, çà âñå!…, 2007) wysz³a spod pióra
Anny Ku³aginej-Fursinej. Powtarzaj¹c czterokrotnie wers «Ñïàñèáî, Ãîñïîäè,

Òåáå», g³osi wdziêcznoœæ za pomoc, opiekê nad Rosj¹, jej bogactwem przyro-
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dy. Dziêkczynienie przechodzi w przeb³aganie poprzez dwukrotne proœby
w formie imperatywnej «Ïðîñòè íàñ, Ãîñïîäè, çà âñå» zawarte w paralelnych
konstrukcjach «Ïîøëè íàì, Ãîñïîäè». Ca³oœæ wiersza stychicznego ze spora-
dycznymi rymami utrzymana jest w tonacji „bogoojczyŸnianej”.

Paralelizm syntaktyczny buduje te¿ architektonikê wiersza Olgi Wielewej
Dziêkujê! (Áëàãîäàðþ!, 2011). Formu³a wdziêcznoœciowa «Áëàãîäàðþ, Òåáÿ,

Áîæå» powielona zosta³a siedem razy, a objaœnienie „za co” — jedenaœcie
razy. S³owa «áëàãîäàðþ» i «çà» — wyró¿niaj¹ce tê udan¹ modlitwê — tworz¹
wielokrotne anafory.

Al. Kowanow w wierszu Modlitwa o zachodzie (Ìîëèòâà íà çàêàòå,
2011) syntetyzuje dziêkczynienie i proœby. Stosuje paralelizm „dziêkujê za…”.
B³aga Ojca o opiekê nad Rosj¹, o nadziejê dla siebie. Podnios³oœæ modlitwie
zapewniaj¹ s³owianizmy («íàéïà÷å», «âî öàðñòâèè», «ñèðûõ», «çàáëóäøèé»,

«êîëü»), d³ugie zdania z finalnymi czasownikami i postpozycj¹ przydawki.
Modlitwy dziêkczynne — strukturalnie podobne do siebie — s¹ przewa¿nie

oparte na paralelizmie i kompozycji pierœcieniowej oraz hieratyczne stylowo.
Niekiedy autorzy ³¹cz¹ w nich podziêkowanie z proœb¹ i pochwa³¹.

Wœród modlitw do Ojca najmniej jest pochwalnych, w których cz³owiek
uwielbia Boga za opiekê i adoruje jego moc i wielkoœæ, uznaje w kontemplacji
jego transcendencjê.

Kupidon w wierszu stychicznym Œwiêty, Œwiêty, Œwiêty Bóg (Ñâÿò, Ñâÿò,

Ñâÿò Áîã, 2009) w imieniu podmiotu zbiorowego s³awi Stwórcê uobecnionego
wokatywami «Áëàãèé»; «Áîã Ñèëüíûé». Podnosi jego przymioty — ³aska-
woœæ i sprawiedliwoœæ. B³agaj¹c o wybawienie, trzykrotnie powtarza s³owa
konkluzji:

Ñâÿò, Ñâÿò, Ñâÿò Áîã! Îí ãðåõ ïðîñòèò íàì,
Áëàãîñëàâëÿÿ â óòðà ÷àñ.
Ïî Áîãîðîäèöû ìîëèòâàì
Ïîìèëóé íàñ, ïîìèëóé íàñ.

Wiêcej próœb wystêpuje w jego modlitwie pochwalno-b³agalnej Bo¿e praw-
dziwy, Bo¿e wszechmocny (Áîã èñòèííûé, Áîã âñåìîãóùèé). S³awiony po-
chlebstwami («èñòèííûé», «âñåìîãóùèé», «ìèëîñåðäíûé», «êðåïêèé»,
«ñâÿòîé è áåññìåðòíûé», «Ãîñïîäè ñèëû») Stwórca proszony jest o wyzwo-
lenie ludzi z side³ szatañskich i zbawienie.

Zwart¹ modlitwa pochwaln¹ jest wiersz Lilii Merad¿i Wielki Bo¿e — Jesteœ
moim ¿yciem! (Âåëèêèé Áîã — Òû æèçíü ìîÿ!). Wyznaj¹c mi³oœæ i wdziêcz-
noœæ za stworzenie i zdrowie oranta prosi „¯ywego, Wszechmocnego, Wielkie-
go Boga” o wybaczenie i ³aski.
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Dwustroficzn¹ pochwa³ê Boga stanowi wiersz N. Soroki Dziêki Bogu, za
wszystko! (Ñëàâà Áîãó, çà âñ¸!…, 2010). Oranta s³awi Boga za uni¿onoœæ,
mi³oœæ, czu³oœæ, za szczêœcie i marzenia. Pragnie zbli¿yæ siê do Niego:

Ñëàâà Áîãó, çà âñ¸!.. Ïóñòü òåïëååò —
Íà äóøå. È ðàñòàåò òîñêà.
Ñëàâà Áîãó!… Ïóñòü â ñåðäöå ñâåòëååò
È î÷èñòèòüñÿ â ýòîì äóøà!

Oparta na czterokrotnej formule cerkiewnej „Ñëàâà Áîãó” modlitwa jest
¿ywa i przepojona wiar¹.

Intencja chwalenia jest podstawowym elementem potencja³u illokucyjnego
zwartego, utrzymanego w podnios³ej tonacji wiersza A³kory Chwal, duszo
moja, Pana (Ïðîñëàâëÿé, äóøà ìîÿ, Ãîñïîäà, 2009). Jest to parafraza psalmu
pochwalnego z czterokrotnym powtórzeniem tytu³owego wezwania:

Ïðîñëàâëÿé, äóøà ìîÿ, Ãîñïîäà,
Èáî ñëàâåí Îí, êàê íèêòî äðóãîé,
Ïðîñëàâëÿé, Äóøà ìîÿ, Ãîñïîäà,
Ñáåðåãè íàâåê åãî ëèê Ñâÿòîé,
Ïðîñëàâëÿé, äóøà ìîÿ, Ãîñïîäà,
Ïîìíè âñå Åãî âîçäàÿíèÿ,
Ïîé õâàëó, äóøà ìîÿ, Ãîñïîäó,
È ïðèìè äîñòîéíî ñòðàäàíèÿ!

D³u¿sz¹ modlitwê stworzy³ P. Isakow w wierszu Za wszystko chwa³a Bogu
(Çà âñ¸ ñëàâà Áîãó!, 2010).

Çà âñ¸ ñëàâà Áîãó!
Ñ ìîëèòâîé â äîðîãó.
Å¸ íå õâàòàåò,
Ëåíþñü ÿ, áûâàåò…

Charakterystyczny dwuwers w modlitwie z przemienn¹ intencj¹ pochwal-
no-b³agaln¹ w wierszu Wybacz (Òû ïðîñòè, 2010) zastosowa³a T. Judina. Od-
daj¹c ho³d Bogu za opiekê, oœwiecenie, b³ogos³awieñstwo i ratunek prosi
o ocalenie i wybaczenie grzechów. Przytoczmy tylko pocz¹tek:

Äàé æå ñèëû ìíå, ìîé Áîã, è äàëüøå!
Æèòü õî÷ó ñâîáîäíî è áåç ôàëüøè,
Íå õî÷ó íè â ÷¸ì ÿ ïðèòâîðÿòüñÿ,
Ïåòü õî÷ó è æèçíè óëûáàòüñÿ!…

Zaimek zwrotny w anaforze („Ty”) i finalna pozycja czasownika to typowe
cechy modlitwy.
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W modlitwie Swiet³any Fotini Mi³oœæ Twoja bezkresna (Ëþáîâü Òâîÿ áåñ-

êîíå÷íà, 2008) s³awione s¹ ³askawoœæ, mi³oœæ i dzia³anie Opatrznoœci. Afir-
muj¹c wolê Przedwiecznego, oranta g³osi jego chwa³ê:

Òåáå, ìîé Îòåö Íåáåñíûé,

Æóð÷àíüå ðó÷ü¸â, ïåíüå ïòèö,

Äåòåé Òâîèõ äóø ïîêàÿíüå,

Åëåé áëàãîðîäíûõ äåâèö,

Òåáå ïîåò ñëàâó âå÷íîñòü!

Ê Òåáå æå äóøà ìîÿ
Ñòðåìèòñÿ ñêâîçü áåñêîíå÷íîñòü…
Äà áóäåò âîëÿ Òâîÿ!

Nat³okiem pochwa³ w anaklezach przechodz¹cych w anamnezy wyró¿nia
siê modlitwa pochwalno-b³agalna M. Mirianina Ojcze Niebieski (Îòåö íåáåñ-

íûé). Upraszany o pomoc Bóg s³awiony jest za swoje przymioty:

Î Áîã ìîé — áåcòåëåñíûé Äóõ.

Áîã Âå÷íûé, Íåèçìåííûé.
Òû Âñåìîãóù è Âåçäåñóù,
Âñåáëàãèé, Âñåáëàæåííûé.

Âñåïðàâåäíûõ Òû äåë Òâîðåö,
Íàø Âñåäåðæàòåëü Âëàñòíûé.
Íà÷àëî Òû, Òû è Êîíåö,
Ëþáîâü è Ìèð Ïðåêðàñíûé.

Òû Ïðîìûñëèòåëü Âñåâåäóù,
Íàø Öàðü, Îòåö Íåáåñíûé,
Î Âñåäîâîëüíûé, Ùåäðûé Áîã,
Ñïàñè Òâîé Ìèð òåëåñíûé.

Òû Öàðü — Ñîçäàòåëü, íå ðàçðóøü!
Ñåé ìèð — Òâîå Òâîðåíüå.
È ãðåøíûõ íàñ Òû îáðàçóìü!
Â Òåáå íàøå ñïàñåíüå!

Inn¹ formê oddania czci Bogu wybiera L. Kozorowicka w wierszu Uwiel-
biam, uwielbiam, uwielbiam (Âîçâåëè÷èâàþ, âîçâåëè÷èâàþ, âîçâåëè÷èâàþ,
2009). Oœmiowiersz zawiera cztery wersy tytu³owego s³awienia imienia Boga.
Poprzez patos i celebracjê osi¹gniêta zosta³a psalmiczna podnios³oœæ aktu po-
chwalnego:

Âîçâåëè÷èâàþ, âîçâåëè÷èâàþ, âîçâåëè÷èâàþ
ß Èìÿ Áîãà;
Âîçâåëè÷èâàþ, âîçâåëè÷èâàþ, âîçâåëè÷èâàþ
Èìÿ äîðîãîå;
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Âîçâåëè÷èâàþ, âîçâåëè÷èâàþ, ïîäíèìàþ Åãî
ß êàê çíàìÿ;
Âîçâåëè÷èâàþ, âîçâåëè÷èâàþ, âîçâåëè÷èâàòü
Íå ïåðåñòàíó!

Pierœcieñ kompozycyjny w postaci dwuwiersza pojawia siê w modlitwie
pochwalnej Uwielbiam Ciê, mój Bo¿e (Áëàãîãîâåþ ïðåä Òîáîé, ìîé Áîã!,
2010). Emanuje z niej g³êboka czeœæ i szacunek wobec Boga:

Áëàãîãîâåþ ïðåä Òîáîé, ìîé Áîã,

Ñêëîíÿþ íèçêî ãîëîâó â ïî÷òåíüè.

Modlitwa pochwalna Imiê Twoje s³awne (Èìÿ ñëàâíîå Òâîå, 2011) opiera
siê na powtórzeniach wersów, paralelizmach sk³adniowych w zdaniach s³a-
wi¹cych imiê Boga, które winni poznaæ wszyscy. Modlitwa przenikniêta jest
duchem judaizmu:

Èìÿ ñëàâíîå Òâîå
Ïîäíèìàþ ÿ, êàê çíàìÿ —
Âûøå âñåõ ñâîèõ ïðîáëåì,
Âûøå âñåõ ñâîèõ ðàáîò,
Âûøå âñåõ âûñîêèõ òåì,
Âûøå âñåõ ñâîèõ çàáîò!
Èìÿ ñëàâíîå Òâîå
Ïîäíèìàþ ÿ, êàê çíàìÿ —
Äà ïðåáóäåò âå÷íî ñ íàìè!
Èìÿ ñëàâíîå Òâîå,
Ïîäíèìàþ ÿ ëþáÿ —
Âûøå âñåõ ñâîèõ ïðîáëåì,
Âûøå âñåõ ñâîèõ ðàáîò,
Âûøå âñåõ âûñîêèõ òåì,
Âûøå âñåõ ñâîèõ çàáîò!
Èìÿ ñëàâíîå Òâîå,
Ïîäíèìàþ ÿ ëþáÿ —
Äà óçíàþò âñå Òåáÿ!

Paralelizm syntaktyczny jest podstaw¹ konstrukcyjn¹ modlitwy Tatiany
Bu³anczikowej S³awa Tobie, Panie (Ñëàâà, Ãîñïîäè, Òåáå!, 2009).W czêœci
petycyjnej oranta chwali Boga za ró¿ne zjawiska przyrodnicze, m¹droœæ Biblii,
kierunek ¿ycia prowadz¹cego ku Boskiej mi³oœci. Tytu³owa formu³a modlitew-
na tworzy pierœcieñ kompozycyjny tego piêciozwrotkowego wiersza pochwal-
no-dziêkczynnego.

Modlitwy pochwalne — rekapituluj¹c — czerpi¹ ze sk³adników stylu reli-
gijnego, nie os³abiaj¹ oficjalnoœci, nie wprowadzaj¹ standardowych elementów
stylu wypowiedzi. Ich zwi¹zek z modlitw¹ obrzêdow¹, ustanowion¹ podkreœ-
laj¹ formu³y i wezwania cerkiewne. Elementy finalne modlitwy — konkluzje
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i aklamacje — niemal nie wystêpuj¹. Rzadko pojawiaj¹ siê te¿ w nich formy
wyznania i rozwa¿ania, które s³u¿¹ umacniaj¹cemu spotkaniu z Bogiem.

Przeprowadzone obserwacje nad modlitw¹ poetyck¹ do Boga Ojca wska-
zuj¹, ¿e jest ona mocno powi¹zana z modlitw¹ konwencjonaln¹ — poprzez
anaklezy, anamnezy, adresatywy. Poeci czêsto wykorzystuj¹ te¿ formu³y i we-
zwania cerkiewne, unikaj¹ zaœ konkluzji i aklamacji. Sakralizacja modlitwy do-
konuje siê poprzez stylizacjê archaiczn¹, tonacjê psalmiczn¹, paralelizm syn-
taktyczny, powtórzenia zwrotek i wersów w kompozycji pierœcieniowej. Poeci
rzadko siêgaj¹ po formy wyznania, modlitewnego rozwa¿ania, chêtnie stosuj¹
akt proœby, podziêki i pochwa³y, niekiedy ³¹cz¹c ich elementy i tworz¹c formy
synkretyczne. Modlitw pogranicznych jest jednak niewiele, co œwiadczy o wy-
raŸnym profilu gatunkowym z jednoznacznym potencja³em illokucyjnym, zwy-
kle proœby lub podziêkowania. Analizowane modlitwy nale¿¹ do kornych, pisa-
nych w okreœlonych intencjach, które t³umacz¹ nawet pewne niepowodzenia
poetyckie w niektórych tekstach. Jak nale¿y s¹dziæ, autorzy wiedz¹, ¿e modli-
my siê nie s³owami, ale sercem. Cz³owiek najczêœciej prosi Boga, trzykrotnie
rzadziej dziêkuje za otrzymane ³aski a sporadycznie tylko s³awi Pana, nie
przedk³adaj¹c mu przewa¿nie indywidualnych próœb.
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